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4. 
Синодальный актъ Константинопольскаго патрі
арха Михаила Анхіала 1171 года о приводѣ архі-
ереевъ к ъ присягѣ на вѣрность императору Ма-
нуилу Комнину и его новорожденному сыну Але 

ксѣю, с ъ Формою самой присяги» 

По свидѣтельству Никиты Акомината, императоръ Мануилъ Ком-
нинъ, когда у него родился давно ожидаемый сынъ и наслѣдникъ пре
стола Алексѣй, немедленно сдѣлалъ распоряженіе, чтобы всѣ жители 
столицы приведены были къ присягѣ на вѣрность порфирородному 
младенцу, который съ самаго дня рожденія объявленъ былъ импера-
торомъ1). А издаваемый нами синодальный актъ показываетъ, что 
почти въ то же самое время, именно въ 1171 году, наравнѣ со всѣми 
гражданами, обязаны были дать такую же присягу и всѣ находив-
шіяся въ Константшгополѣ духовный власти, начиная съ патріарха, 
и что эта присяга предназначалась и на будущее время для каждаго 
вновь поставляемаго архієрея. Это было чрезвычайною мѣрою охраны 
интересовъ царствующей династій. До Мануила Комнина архієрей не 
были обязаны къ Формальной вѣрноподданнической присягѣ импера
тору и его наслѣднику. Обычай требовалъ только, чтобы каждый но-
вопоставленный іерархъ представлялся императору и произносилъ 
предъ нимъ особую молитву о его благополучномъ, многолѣтнемъ, 
мирномъ внутри, побѣдоносномъ вовнѣ царствованіи и о сохраненіи 
царскаго престола въ его родѣ до конца вѣковъ2). Но извѣстно, что 

1) См. Исторію Никиты въ греческой датролорш МинЯу-д. 139, столб. 516.-Х 
Никиты не указанъ годъ рожденія АлексѢя II Комнина. Но изъ другихъ источ-
никовъ извѣстно, что это было въ 1170 году. См. Muralt, Essai de Chronographie by
zantine, t. II, p. 195. ■■■-■■* 

2) Текстъ этой молитвы напечатанъ въ изданіи Габерта: Αρχιερατικό ν sive Pon
tificale ecclesiae graecae, p. 497—498. 
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никакія присяги не спасли Мануйлова наслѣдника отъ другого пре
тендента на императорскій престолъ: Алексѣй Комнинъ, оставшійся 
по смерти отца (въ 1180 г.) 10-ти лѣтнимъ мальчикомъ, на третьемъ 
году своего номинальнаго царствованія былъ задушенъ двоюроднымъ 
братомъ своимъ Андроникомъ Комниномъ, хотя и этотъ узурпаторъ 
далъ покойному Мануилу присягу на вѣрность его наслѣднику. По-
видимому, присяга эта повторена была Андроникомъ и его привер
женцами и самому юному императору. По крайней мѣрѣ сохранилось 
извѣстіе, что въ 1182 году Алексѣй II Комнинъ, по поводу какого-то 
заговора, участниками котораго были «великіе и высокіе начальники», 
издалъ указъ (σημείωμα), предписывающій считать этотъ заговоръ не 
преступленіемъ противъ величества (καθοσεωσις), а законною клятвою 
въ пользу царя1). И все это—почти наканунѣ насильственной смерти 
вѣнценоснаго юноши отъ рукъ присяжной его охраны! 

Можно навѣрное сказать, что Форма архіерейской вѣрноподдан-
нической присяги, составленная по требованію Мануила Комнина въ 
интересахъ его династій, вышла изъ употребленія вмѣстѣ съ прекра-
щеніемъ этой династій. По крайней мѣрѣ въ чинопослѣдованіи архіе
рейской хиротоніи, употреблявшемся въ греческой церкви до самаго 
паденія византійской имперіи, удержалась только прежняя Форма клят-
веннаго обѣщанія, по которой новопоставляемый архієрей обязывался 
свято сохранять догматы и преданія Вселенской церкви, соблюдать 
церковный миръ и повиноваться установленнымъ въ церкви высшимъ 
властямъ (патріарху или митрополиту),— и больше ничего2). Но еще 
въ XIV вѣкѣ у нѣкоторыхъ византійскихъ писателей сохранялась 
,память о какрмъ-то синодальномъ «томѣ», изданномъ при Мануилѣ 
Комнинѣ въ томъ смыслѣ, чтобы всѣ злоумышляющіе противъ его 
сына и наслѣдника Алексѣя подвергались церковной анаѳемѣ. Свиде
тельство объ этомъ «томѣ» находится,, напримѣръ, въ одномъ изъ 
приложеній къ извѣстному Шестокнижію Арменопула3). Мы думаемъ, 
что это свидѣтельство относится именно къ издаваемому нами сино
дальному акту. Правда, въ немъ прямо не изрекается анаѳема, кото
рую читалъ въ своемъ «томѣ» Арменопулъ, но онъ легко могъ понять 

1) Содержаніе этого указа изложено не совсѣмъ ясно въ толкованіи Вальсамона 
на 34 правило Трульскаго собора. См. Σύνταγμ.α, т. 2, стр. 383. Ср. Zachariae, lus 
graeco-romanum, pars III, p. 507. 

2) См. эту Форму въ цит. изд. Габерта, стр. 495—496. 
3) См. въ Геймбаховомъ изданіи Шестокнижія (1851 г.), стр. 822. 



390 ОТДѢЛЪ ι. 

въ такомъ смыслѣ слѣдующія слова предлагаемая нами памятника: 
Kai ôv τρόπον о την περί τό θείον πίστιν άπαρνησάμενος της των ορθοδό
ξων όρ,ηγύρεως έξωστράκισταί, τον αυτόν καί ό την προς τα βασίλειον κρά-
το; πίστιν έξομοσάμενος, και δολερώς καί υπουλως προς αυτό διακείμενος, 
ανάξιος ήμΐν δοκεΐ καί άπό Χρίστου κεκλησθαι καί όνομάζεσθαι, εί'περ δη 
χριστός Κυρίου*) και ό τό στέφος του κράτους καί τό διάδημα περικείμενος. 
То есть: «Какъ отрекшійся отъ вѣры въ божественное изгоняется изъ 
общества православныхъ, такъ и давшій клятву на вѣрность царской 
власти, но расположенный къ ней злонамѣренно и враждебно кажется 
намъ недостойнымъ называться по имени Христа, если и носящій 
царскій вѣнецъ и діадиму несомненно (δη) есть помазанникъ Го
сподень». 

Издаваемый синодальный актъ (а издается онъ по рукописи Mo- · 
сковской синодальной библіотеки № 33, л. 89 об.) не лишенъ значенія 
и для русской церковной исторіи. Въ числѣ членовъ патріаршаго си
нода, на которомъ составленъ былъ этотъ актъ, мы видимъ и рус-
скаго митрополита Михаила. Отсюда само собою слѣдуетъ, что и 
этотъ іерархъ, какъ природный грекъ, считался подданнымъ своего 
отечественнаго васжлевса, хотя Русь имѣла своихъ независимыхъ 
государей. Это — во-первыхъ. А во-вторыхъ : имя русскаго митро
полита Михаила, занимавшаго-свою каѳедру въ 1171 г., изъ рус -
скихъ источниковъ вовсе неизвѣстно. Въ нашихъ лѣтописяхъ содер
жатся только слѣдующія данныя о русскихъ митрополитахъ послѣд-
нихъ трехъ десятилѣтій XII вѣка: подъ 1169 годомъ въ послѣдній 
разъ упоминается митрополитъ Константинъ 2), а подъ 1182 го
домъ въ первый разъ названъ митрополитъ НикиФоръ (II). Такимъ 
образомъ имя Михаила должно стоять между этими двумя именами. 
Лѣтописи молчатъ объ немъ, вѣроятно, потому, что онъ прожилъ на 
Руси очень недолго и ничѣмъ«, не ознаменовалъ своего кратковремен
ная здѣсь пребыванія. 

1) Названіе императоровъ χριστός Κυρίου, какъ въ Библіи называются іудейскіе 
цари, первосвященники и пророки, было довольно употребительнымъ у византій-
скихъ писателей эпохи Комниновъ. См. наприм. толкованія Вальсамона на 69-е пра
вило Трульскаго собора и на 12-е Анкирскаго. Σύνταγμα, т. 2, стр. 467 и т; 3, 
стр. 44. 

2) Подъ этимъ именно годомъ стоитъ въ Даврёнтьеівскоіга. сциекѣ-начадьяей— 
лѣтописи разсказъ о судѣ митрополита Константина надъ Ростовскимъ епископомъ 
Ѳеодоромъ; а въ Ипатьевскомъ спискѣ тотъ же разсказъ поставленъ подъ 1172 го
домъ. Но извѣстно, что хронологія этого посдѣдняго списка болѣе чѣмъ сомни
тельна. 
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Τόμος τής προς τον βασιλέα κυρ Μανουήλ έγγραφης τών τότε 
αρχιερέων. 

Μηνί μαρτίω κδ', ήμερα δ', ινδικτιώνος δ', προκαθημένου του άγιω-
τάτου ημών δεσπότου του οικουμενικού πατριάρχου κυρ Μιχαήλ έν τοΤς 
δεξιοΤς Άλεξιακοΐς κατηχουμενείοις, συνεδριαζόντων τη μεγάλη άγιωσυνη 
αύτου ίερωτάτων αρχιερέων, Στεφάνου Καισαρείας, Νικολάου Έφέσου> 

Κωνσταντίνου Χαλκηδόνος, Νικήτα Μελιτηνής, 'Ιωάννου Κλαυδιουπόλεως, 
Βασιλείου Νεοκαισαρείας, Λουκά Μωκισου, 'Ιωάννου Κρήτης, Πέτρου Μι-
τυλήνης, Έπιφανίου Φιλίππων, Κωνσταντίνου Εύχαΐτων, Μιχαήλ 'Ρω
σίας, Βασιλείου Μαδύτων, Λέοντος Δίστρας, Θεοδώρου Μηθύμνης, Βασι
λείου Μεσημβρίας, Θεοδώρου Σηλυβρίας,. Νικήτα Μαρώνειας, Βασιλείου 
ΙΊαρείου, Μιχαήλ Κίου, 'Ιωάννου Κυψέλλων,, Δημητρίου Νίκης, Κωνσταν^ 
τίνου Βρύσεως, και- Μιχαήλ ^ίργ.ου} παρισταμένων καί θεοφιλέστατων 
δεσποτικών αρχόντων. 

Θεόν ορθώς σέβεσθαι, μετά δε καί βασιλέα τιμαν, καί ειλικρινή πί-
στιν φυλάττειν προς άμφω πάντας τους εύσεβεΐν ^ουλομί^ους, νόμος άν-
θρώποις άπασιν εύσεβουσι περί το θεΐον, ώς άναγκαίως, πρόπαλαι τέθεΐ-
ται. Δυοΐν γαρ οντοιν τοΰτοιν πάσης ύπερκειμένοιν*) ανθρωπινής τιμής, 
έν ϊσφ κείται πάντως ή τής οφειλομένης περί ταύτα πίστεως εντολή. 

° 0 γαρ Θεός έν ουρανω καί έν άπασι, τουτ' έπι γής μετά θεόν έν τοϊς 
υπό τήν αύτου έπικράτειαν τό βασιλικόν υψος τε και αξίωμα. Και δν τρό
πον ό τήν περί τό θεΐον πίστιν άπαρνησάμενος τής τών ορθοδόξων όμηγυ-
ρεως έξωστράκισται, τον αυτόν καί 6 τήν προς τό βασίλειον κράτος πίστιν 
έξομοσάμενος καί δολερώς και υπουλως προς αυτό διακείμενος, ανάξιος 
ήμΐν δοκεί και άπό Χρίστου κεκλήσθαι καί όνομάζεσθαι, ειπερ δή χριστός 
Κυρίου και ό τό στέφος του κράτους xocì τό διάδημα περικείμενος. Έπει 
ουν ούτω ταυτ' Εχει, και άπαραίτητον χρ^ος έκαστος εχομεν ενθεον πίστιν 
και προς τόν κραταιόν καί άγιον ημών βασιλέα φυλάττειν δια παντός, 
Γσως μεν ουδέ προτροπές έγγραφου τό ρηθησόμενον εύγνώμοσιν υπηκόοις 
άξιον εδοξε πώποτε. Τί γαρ αν άλλος καθ' εαυτόν ένδοιάσειε2), καί 
γραφή και λόγφ και έργω κα,θομολογεΐν τε καί άσφαλίζεσθαι, ώς ουκ 
άν ποτέ έναντιωθείη τοΐς τανυν δεδογμένοις τφ θεοφρουρήτω ημών 
αύτοκράτορι, έπ' ευνομία καί συντηρήσει καί φυλακή τής ρωμαϊκής 
ημών πολιτείας, προς δε καί τής εκκλησιαστικής όρθοτομίας και κα
ταστάσεως; Ρ/Ομως δε τό καλόν έπισκευάζοντες ίσχυρότερον, συνοδικώς 

1) Въ рукописи: ύπερκειμένην. 
2) Не нужно ли читать: τις γαρ αν άλλως κ. έ. ένδοιάσειε? 

Визаптійскій Врѳненнпкъ. к 
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τα παρόντα διατιθέμενα, εφ' φ και διοριζόμεθα, του λοιπού πάνταςχ) τους 
εις άρχιερωσύνης ύψος άνάγεσθαι μέλλοντας, άγιωτάτους τε φαμέν πα-
τριάρχας, ίερωτάτους μητροπολίτας, προς δε τούτοις και θεοφιλέστατους 
αρχιεπισκόπους και επισκόπους, τήν αυτήν διδόναι άσφάλειαν και περί της 
εις τον κραταιόν και άγιον ημών βασιλέα ειλικρινέστατης πίστεως, ην καί 
περί του κατ' αυτόν ορθοδόξου φρονήματος έκαστος δίδωσι,'καί μή άλλως 
αρχιερατικής χειροθεσίας καταξιουσθαι, ει μή κατάθηται πρότερον στοιχεΐν 
καί αυτός ταΐς εν τφ χθες που και πρότριτα συντεθέντι όρκωμοτικφ άνα-
ταττομέναις κατά ρητόν διαστίξεσι, ταΐς καί έχουσαις ούτως επί τών λέ
ξεων* «Όμαλογώ δια της παρούσης μου έγγραφης, Γνα φυλάσσφ προς 
σε τον κραταιόν καί άγιόν μου αυτοκράτορα τόν βασιλέα καί πορφυρό γέν-
νητον κυρ Μανουήλ τόν Κομνηνόν, καθαράν πίστιν καί ευνοιαν, καθά 
χρεωστώ totto υπό φυσικού καί νομικού χρέους* και Γνα υπάρχω είς τόν 
όρισμόν καί τό θέλημα καί τό πρόσταγμα της άγιας βασιλείας σου, κατά 
παντός άνθρωπου έναντιουμένου τω παρόντι δρκω. Ει δε συμβή τό χοι-
νόν τών ανθρώπων άποδοϋναί σε χρέος, Γνα εχω άπεντευθεν χωρίς αμφι
βολίας οίασδήτινος, ή χρείας ετέρου άρχου, τόν περιπόθητον υίόν της 
αγίας βασιλείας σου τόν περιφανέστατον πορφυρογέννητον καί βασιλέα 
κυρ Άλέξιον, αυτοκράτορα βασιλέα αντί σου, καί φυλάσσω και έπ' αύτφ 
τήν αυτήν- καθαράν πίστιν καί ευνοιαν. Εάν δε συμβή, σου τελευτήσαν-
τος, άνηβον έ'τι είναι τόν περιπόθητον υίόν της βασιλείας σου κυρ Άλέ- , 
ξιον, καί μή φθάσαι τόν έξκαιδέκατον γ^ρονον, προς αυτόν μεν Γνα φυλάσσω 
καθαράν πίστιν και ευνοιαν, σωζόμενης δε της προς αυτόν πίστεως καί 
εύνοιας μου και της τιμής της βασιλείας σου, Γνα υπάρχω είς τό θέλημα 
καί τό πρόσταγμα της περιποθήτου αύγούστης της αγίας βασιλείας σου 
κυράς Μαρίας, ειπερ τήν μοναχιστήν (sic) στολήν φορέσει καί άποκαρή 
άπεντευθεν κανονικώς, καί φυλάσσει τήν τιμήν της βασιλείας σου καί 'του 
υίου αυτής, μέχρι αν ούτος φθάση εις τόν έξκαιδέκατον χρόνο ν. Εάν δε 
ο τοιούτος υιός της βασιλείας σου, ετι ζώσης της βασιλείας σου, ή καί 
μετά ταύτα άπαις παρέλθοι, καί ύπεστι τη βασιλεία σου ίτιρον άρρεν 
παιδίον, Γνα εχω αυτό βασιλέα αυτοκράτορα, καν ,ούκ έφθασε στεφθήναι, 
και σπουδάζω άποκαταστήναι αυτό είς τό στέμμα της βασιλείας ταύτης 
τών 'Ρωμαίων, και φυλάσσφ και έπ' αύτφ ομοίως τήν αυτήν γνησίαν 
πίστιν καί ευνοιαν, μετά της αυτής διαστίξεως της έπί τη δηλωθείση αύ-
γούστη της άγιας βασιλείας σου καί μητρι αύτου.^Εαν~5εΤη~αυτή περιπό-
θητος αύγούστα της αγίας βασιλείας σου, ή ούκ εν τοΤς ζώσι τότε εστίν, 

1) Въ рукописи: πάντως. 
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ή ούχ ούτω διάγει, από του γ^ρίονς μεν του είναι εις το θέλημα και τό* 
πρόσταγμα αυτής οφείλω είναι ελεύθερος* ίνα δε φυλάσσω την προς τον 
αυτόν υίόν αυτής πίστιν και ευνοιαν καθαράν, και υπάρχω της αυτής βου
λής ХОСЇ του θελήματος [μετά] των ανθρώπων της βασιλείας σου, οίς μέλ
λει έπιτρέψαι ή βασιλεία σου την οίκονομίαν και άναγωγήν του ρηθέντος 
περιφανέστατου πορ^Όρογε^ντ\τοΌ. Έάν δε και oř τοιούτοι έπιλειψωσιν, ί'να 
υπάρχω της αύτης βουλής και του θελήματος [μετά] των μελλόντων τηνι-
καυτα άπό κοινής βουλής προκριθηναι έτερων ανθρώπων εις άναπλήρωσιν 
του τόπου των δηλωθέντων. Σπουδάζω δε επί πασι παντοίως εις τα συμ
φέροντα τή τιμή του περιποθήτου σου υίου και της Ρωμανίας, κατά τόν 
εγγραφον ή άγραφον όρισμόν της βασιλείας σου* ει δε συμβή, σου τελευ-
τήσαντος, μήτε τόν υίόν σου τόν βασιλέα και περιφανέστατον κυρ Άλέ-
ξιον περιεΤναι, μήτε- έτερον άρρενα παϊδα της βασιλείας σου, ίνα υπάρχω 
εις τόν όρισμόν και τό θέλημα και τό πρόσταγμα της βασιλείας σου, και 
ποιήσω, καθώς αν διορίσηται ή βασιλεία σου εγγράφως ή άγράφως, ή 
περί της περιποθήτου σου θυγατρός της περιφανέστατης ταύτης κυράς 
Μαρίας, της νυν περιούσης και του μέλλοντος συζευχθήναι αυτή νομίμω 
γάμω, ειπερ ενταύθα μέλλει είναι συν αυτή καί κρατείν ρωμαϊκήν διαγω-
γήν και έκκλησιαστίκήν κατάστασιν, καθώς και ή βασιλεία σου, ή περί 
ετέρας θυγατρός της βασιλείας σου, έάν περίεστί- σοι, ή περί άλλης τινός 
οικονομίας όρισθησομένης παρά της βασιλείας σου. 'Εάν δε επί τισι των 
δηλωθέντων κεφαλαίων δισταγμός οι'οσδήτις, ή αμφιβολία έπιγένηταί μοι, 
άπεντευθεν ίνα σπουδάζω αναφέρει τά περί τούτου, και ούτως ίνα απευ
θύνω έμαυτόν εις τήν περί τούτων έρμηνείαν και τόν όρισμόν της βασι
λείας σου, και ποιώ κατ' αυτά. Και ως φυλάξω ταύτα πάντα, άπερ ομο
λογώ δια της παρούσης μου έγγραφης σώα και άπαράθραυστα, έκτος 
δόλου καί πάσης περινοίας ή παρερμηνείας τινός, ούτως είη μοι και τό 
θεΐον ί'λεων. Είχε τό* μηνί μαρτίω, ίνδικτιώνος δ', έτους ^ζχοθ. 

Η υπογραφή* Μιχαήλ, ελέω Θεού αρχιεπίσκοπος Κωνσταντινουπό
λεως, Νέας 'Ρώμης, και οικουμενικός πατριάρχης. Εύλογητός ό Θεάς και 
Πατήρ του Κυρίου ημών Ίησου Χρίστου, ό ων εις τους αιώνας, ου ψεύδο
μαι εγγραφόμενος και ομόλογων δια της παρούσης μου γραφής, φυλάσ-
σειν άναλλοίωτον και άπαράθραυστον τόν άναγεγραμμένον ορκον κατά 
.πασαν αύτου τήν δύναμιν και περίληψιν, δίχα δόλου και περινοίας ή πα
ρερμηνείας τινός. 

Α. Павловъ. 
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